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アメリカ英語とイギリス英語―ここが違う（Part２）

法経学部助教授仲村芳信

Ｉ．はじめに

「アメリカ英語とイギリス英語一一ここが違う」を発表した後で、著者は英米語

の違いに関する関心を捨てず、欠落した資料の収集を続けた。新しく入手した資料

を前号に追加し、Ｐａｒｔ２を発行することにした。前号と違う点は、（１）本論に

「同一単語の意味の違いを追加したことにより６章に増やしたこと、（２）少なく

とも４０個の語句の違いを追加したこと、（３）１４個の英米語表現の違いを追加

したことなどである。Ｐａｒｔ２の執筆により、英米両語の間に存在する相違点を、

①語彙、②綴り、③発音、④意味、⑤日常会話表現、⑥アクセントの側面から総合

的に捉え、ここに紹介することができた。近年、日本人の海外旅行者数が年々増加

し、２０年前の２８５万人から今では２，０００万人前後の日本人が海外へ出かけている

という｡-ｉ年平均３５％の伸び率であり、日本人の海外旅行熱は今後とも続くもの

と思われる。観光旅行だけでなく、留学、学術研究、技術研修、ホームステイ、出

張、仕事など海外渡航の目的も多様化している。この論文が、このような人々の目

に留まり、海外旅行や現地での生活の中で活用されることを願っている。また、英

語学習者にとって英米語習得に何らかの役に立つのであれば筆者としても嬉しく

思う。

Ⅱ本論

11-1．語彙の違い

アメリカ英語とイギリス英語の間に見られる違いの中で際立って多いのが語彙

の違いであろう。アメリカ合衆国（以下アメリカ）では地下鉄のことをsubwayと

いう。それを知らずに英国(以下イギリス)で通りすがりの人に"Excu8eme・Where

isthe8ubway?'’と訊ねると地下鉄ではなく「地下道」へ案内されてしまう。イギ

リスでは、日本やアメリカでいう地下鉄のことをsubｗａｙと言わずundlerground

またはｔｕｂｅと言う。因みにアメリカでは、地下道をsubwayと言わず

undergroundpa88ageまたはunderpassと言っている。さらに、建物の階の数え

方も違う。例えば、２０階建てのピルの階数は、イギリスでは１９階となる。理由は

いたって簡単である。日米の一階に当る部分は、イギリスでは一階と呼ばず、

groundmoorと呼び２階の部分から数えはじめて１階、２階、３階…となるからで

ある。イギリス人と高層ピル内で会う約束をするとき、このことを心得ておかなけ
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れぱとんだ失敗をおかしかねないのでこのことを覚えておく必要である。また、筆

者はアメリカ留学中に大学の近くに住む家庭によくパーティーや夕食などに招かれ

てご馳走になったりした。その時、,'Wouldyoucarefbrsomebi8cuit8?，と竹製の

かごに白い布をかぶせてある物を手渡された。「アメリカ人は夕食にビスケットを

食べるのか」と不思議に思いきや、布を開けてみると、それは、なんと小さな柔ら

かいロールパンではないか。二つに割ってバターをつけて食べるものであった。そ

れに対して､イギリスでビスケットと言えば乾燥させた薄い菓子と決まっている。

アメリカのビスケットに当る小さな丸パン（アメリカのビスケットより少し固め）

のことをイギリスではスコーン（Bcone）と呼び、これも二つに割って、バターや

ジャムなどをつけてティーと一緒に食べる。それから、大学などの寮をアメリカで

はdormitoryと言うが、イギリスではhanofre8idenceという風に大きな違いが

見られる。ここで、アメリカ英語とイギリス英語の語彙の違いをまとめて紹介した

後で、綴り、発音、意味、表現、アクセントの違いを比較していくことにする。

Ｚ２ｕ之墓H萱 ｲギリス英語 且杢麗

校長代理
粘着テープ
長い間
通路
お小近い
アンテナ

アパート

前菜
こます1Ｊ
ちり箱
魅力ある女性
シャープペン
ベピーベッド

乳母車
リュックサック

バックライト
手荷物一時預かり所
焼きじゃがいも
ヘアクリップ
はしご酒
バルコニー

救急ばんそうこう

actingprincipaI

adhesivetape

ages

aisIe

aIIowance

antenna

apartment

appetizers

appIepoIisher
ashcan

attractivewoman

automaUc/mechanicaIpenciI

babybed

babycanPiage/buggy
backpack

back-upIights

baggageroom

backedpotato
banPette

bar-hopping

balcony
Band-Aid

deputyprincipaI

suckingpIaster

yonks

gangway

pocketmoney
aeriaI

Rat

starters

teacher，spet
dustbin

crumpet

propeIIingpencil
cot,crib

pram

luggage

reversingIights

leftIuggageoffice
jacketpotato
hairsIide

pubcrawIing

gaIlery,dresscircle

plasterpIastopIast
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アメリカ英語 イキZメス奥祷 日本鰭
水着
バスローブ

赤帽､ポーター
トイレ

ピール

ベルポーイ

環状道路
入札(する）
紙幣
掲示板
ビリヤード
10億
ロールパン

親､ポス
プロック(建築用）
寝室用タンス
ピジネススーツ
長距離バス
ヘヤーピン

縄んだお下げ
あぶり焼く
食堂
電話をかける

コレクトコールをする
ブリキ缶
立候補する
飴
水筒
カーニバル

大工

頁い物用荷車
レジ係り
ひつぎ､棺桶
安物

bathingsuit
bathrobe

baggagemanredcap

swimmingcostume

dressinggown
porｔｅｒ

ＷＣ.,Iavatory,Ioo
larger

page(boy)/beIIhop
nngroad
tender

banknote

noticeboard

snooker

thousandmiIIioｎ

ｓｃｏｎｅ

ｇａｆｆｅｒ
ｃｉｄｅｒｂｌｏｃｋ

ｃｈｅｓｔｏｆｄrawers

Ioungesuite
coach

hairpiｎｈａｉｒｇｎｐ
ｐＩａｉｔ

ｇｎＩＩ
ｃａｎｔｅｅｎ

ｎｇｎｕp

reversephonecharge
tin

candidature

sweets

waterbotUe

traveIIingfair,circus

joIner

troIIey

cashre画ster
cofRn

shoddy
tick

biII

draughts
cunPentaccount

cIoakroom

crIsps

prefect
wardrobe

bathroom

beer

beI1boy

belt-waMIｏｏｐ
ｂｉｄ

ｂｉＩＩ

ｂｉＩＩ/buIIeぜnboard

biIIiards

biIIion

biscuit

boss

breezebIock

bureau

businesssuit

bus

bobbypin
braid

broiI

cafeteria

caII

caIIcIIect

can

candidacy

candy
canteen

carnival

carpenter

cart

cashier

casket

cheap

check(verb）

check(noun）

checkers

checkingaccount
checkroom

chips
ciassmonitor

cIothcIoset

チェックマークを付ける
勘定
チェッカールーム

当座預金
携帯品一時預かり所
ポテトチップ
学級貝､監督生
洋服ダンス
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旦杢魁

瀬戸物､陶磁器類
都市
琿状交差道路
快適な､気持ちのよい
コンサートマスター
列車の車掌
蟻会
クッキー

警官
トウモロコシ

トウモロコシの粉
紬アメ
逆時計方向の
狂気の､夢中になって
クラッカー(甘くない）
ひじ先の尺骨の端
入り江

こけおろす､非難する
横断歩道
館長､主事
ののしり言葉
注文品
行き止まり
曇り除去装置
運搬用バン
受け付け係り
デザート

回り道
おしめ

安雑貨店
未舗装の道路
食器拭きタオル
婦人用ワンピース
博士輸文
州検察官

ｲギリス英語アメリカ英箔

chinaware

city

circlarotary
comfbrtabIe

concertmaster・

conductor(train）

CongrTess
cookies

COp

corn

cornstarch

cottoncandy
counterclockwise

crazy

cracker

crazybone
creek

criUcize

crosswaIk

curator

curseword

custommade

deadend

defiPoster

deIiverybPuck
deskclerk

dessert

detour

diaper

crockery
town

roundabout

cosy

leading/RrstvioIin,Ieader

guard
ParIiament

biscuits

bobby

maize,wheatpats
cornfIower

candyfIoss
anticlockwise

mad

biscuit

fUnnybone

inlet,streambrook
sIate

pedestriancrossing
keeper
swearword

bespoke,madetomeasure

cuI-de-sac,cIose

demister

van

receptionist

afters,puddingdessert
diversion

nappy

WooIworths

unmaderoad

teatoweI

fiock

thesis

pubIicprocecutor

duaIcarnageway

washup

town/citycentre
conscription
curtians

ｃｈｅｓｔｏｆｄｒａｗｅｒｓ

dimestore/fiveandten

dirtroad

dishtoweI/cloth

dress

dissertation

disMctattomey

dividedhighway
dothedishes

downtown

draft

drapes
dresser

中央分離帯のある高速道路
皿洗い

都心部
徴兵
カーテン

寝室の整理ﾀﾞンス
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Z2LuzZ墓鐙 日本語

自動車運転免許証
薬局
雑貨屋
酔っ払い
二連戸住宅
ダンプカー
朝飯前､楽な仕事
社説
なす
電線
エレベーター

公共職業安定所
消しゴム
眼球
高価な
体操運動
電源
疲れきった
全教職員
秋

好き､気に入る､愛する
蛇口飲みロ､栓
車のフェンダー
軽い自動車事故
懐中電灯
1階

パンク

売り場監督
皆さん､家族
高速道路
貨物ﾄﾗｯｸ
（大学)１年生
フレンチフライポテト
受付け

水上住宅
十字路
川ボンF､ＳｏＳＳｋｇ
消防岳
遠視
ゴミ

ズボン吊り､靴下吊り
ガソリン

イギリス英誼

｡river，slicense

drug国st

dmgstore
drunk

dupIexhouse

dumptruck

easytask
editoriaI

eggpIant
eIectriccord/wire

eIevator

empIoymentof6ce
eraser

eyebaII

expensIve

exercisecIass

eIectricaIoutlet

exhausted

facuIty
faII

伯nacy(verb）
faucet

fender

fenderbender

HashIight
5rstfloor

flat

HoorwaIker

fOIks/myfblks

drivingIicencee
chemist

chemist,sshop

bIottqIedess,pissed
semi-detachedhouse

tipperIorTy
doddIe

Ieader

auber画ne
fIex

Iift

jobcentre
rubber

visuaIIyposition
dear

keepfit

powerpoint
knackered

staff

autumn

Iike

tap

wIng

N/A(対応語＃Rし）
torch

groundfIoor

puncture

shopwalker

people/ｍｙpeople/mypeopIe

ymotorway

goodstruck

lstyearundergraduate

chips

reception
houseboat

crossroads

stone

firebrigade

Iong-sighted
rubbish

suspenders

petroI

fiPeeway,Superhighway

什eighttruck
行eshman

fiPenchfries

fiPontdest

noathome

fburway

fburteenpounds

nredepartment

far-sighted

garbage,trash

garters

gas
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且杢遁

給油所
変速レバー
発廼機

採点･添削する､成績を付ける

ﾕﾖﾋﾞｭﾕ劉苣Ｚ２ｕ立劃蚤

gasstation

gearshift

generator

grade(verb）
goosebumps/fIesh
grade(､Cu､）
greenhouse

groundwire

garbageman

gasheater

gelatin

game

groundbeef

graduatestudent

副asses

感rIscouts

goaItender
ham

hamburgerbun
hardwarestore

carhood

highwaｙ
ｈｏｍｅｔｏｗｎ

ｈｏｔｄｏｇｂｕｎ

ｈｏｍｅｙ

ｈｅｃにe

highrise

heaIthfbod

hooIigan
hotwaterheater

hut,barn,cabin

heatedargument

incorporated
intennission

ir化erstate

intersection

iII

incIusive

instalImentpIan

janitor

jeIIo

jelIyroII

RIIing/petroIs樋on
gearIever

dynamo

mark

goosepimpIes

cIass,fbnn

conservatory

earthwire,earth

dustman

gasfire

jeIIy
match

mInce

postgraduatestudent

specs

画rlguides

goaIkeeper

gammon

bap

ironmonger，sshop
bonnet

mainroad,carTiageway
birthpIace,ｈｏｍｅ

bridgeroII

homeIy

bedgerow
towerbIock

wholefbod

yob
immersionheater

shed

argy-bargy
Iimited

intervaI

mainroad,majorraod
crossraods

sick

aII-in

hirepurchase
caretaker

jeIIy
SwissｒｏｌＩ

鳥肌
学年
温室
アース

ゴミ収集人
ガス暖房器具
ゼラチン
ゲーム､試合

挽肉､ミンチ
大学院生
めがね
ガールスカウト
ゴールキーパー
ハム

丸型パン

金物店
ボンネット
幹線道路
故郷
ホットドッグ用パン
家庭らしい､気楽な
垣根､生け垣
高旧建築物
健康食
不良少年
湯沸かし器
小屋

ロ論､激瞼
有限･合資会社
休憩時間
州間高速自動車道
十字路､交差道路
病気
全部込みの
分割払い式購入
(清掃)管理人
ジェリー
ジェリーロールケーキ
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Ｚ２Ｌ旦血墓鑓 イギリス英鰭 且杢麗

トイレ

飛び縄
(大学)Ｓ年生
廃品置き場
ジャンバー

灯油
幼稚園
恋人､狂人
労働組合
弁護士
コインランドリー

賃貸物件
公休曰
車両番号板
アメ､キャンデー
左折
列車の車＊
強い蒸留酒
甘草(風味のキャンデー）
酒屋
居間
ロビー､休態所
長距離近話
長年の

紛失物､忘れ物
材木､板材
納戸､物丘部屋
テントウムシ

うまくいっている
向きのヘッドライト
郵便
郵便箱
大商店街
意地の悪い
肉ひき機
中央値､中央分離機
ミキサー､混合機
糖蜜､(ｻﾄｳｷﾋﾞの)粕液
スバナー

小型軽丑オートバイ
単車
映画

toiIet

skippingrope

3rdyear

scrapyard

puIIover,sweater

parafnn

nursery

nutter

tradeunion

soIicitor

Iaundrette

Iet

bankhoIiday

numberpIace
PoIos(fTuitversion）

turningIeft

queue

spirits
Iicorice

offIicense

si価ngroomIounge

foyer
trunkcaII

do､key,syears

Iostproperty
umber

boxroom

Iadybird

quidsin

Iightsdipped

pOSt

piIIarbox/pigeonhoIe
shoppingcentre

badtemｐｅｒｅｄ
ｍＩｎｃｅｒ

ｃｅｎ⑪PaIreservation

bIender

treacIe

spanner

moped

motorbike

fiIm

ｊｏｈｎ

ｊｕｍｐｒｏｐｅ

｣unlor

junkyard
jumper

kerosene

kindergarten
kook

Iaborunion

Iawyer/attorney
Iaundromat

lease,rent

IegaIhoIiday

IicensepIato

L化Savers(candy）
Ieftturn

Iine

Iiquor

liquonce

liquorstore

Iivingroom

Iobby

longdistancecaII
Iongtime

IostandfOund

Iumber

Iumberroom

Iadybug
IuckMweIIoff
Iowbeams

maiI

maiIbox/maiIdrop
maII

mean

meatgnnder
median

mIxer

moIasses

monkeywrench
motorbike

motorcyle
moⅥｅ
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アメリカ英語 イギリス英鱈 曰本語

映画館
消音機､マフラー
投資信託会社
ミニバス

男子用トイレ
馬鹿､間抜け
移動住宅
大通り
飯食
ナプキン

マニキュア液
こざっぱりした
近視
新聞雑誌販売店
乳首
小間物
おかゆ

走行距離計
油だめ､オイルパン
オンラインで､操業中
片道切符
自宅開放パーティー
－階前方一等席
コンセント､電源
野外便所
卵両面焼き(よく焼く）
卵両面焼き(半焼き）
ダンガリー製ズボン
高架道路､歩道橋

小包､小荷物
食料品室
ズポン
カッコ

交通取り締まり警官

給料袋

ゴム乳首､おしゃぶり
１年につき
職員
指名通話
写真
水差し

movietheater

mufner

mutuammd

minuｂｕｓ

ｍｅｎ,ｓｒｏｏｍ

ｍｏｒｏｎ

ｍｏｔｏｒｈｏｍｅ

ｍａｉｎｓｔｒｅｅｔ

ｍesskit

napkin

nailpoIish
neatandcIean

near-sighted
newsdeaIer/newsstand

nippIe
notions

oatmeaI

odometer

oiIpan
online

onewayticket

openhouse
orchestraseats

outIet

outhouse

overhard

overeasy

overalls

overPass

package
pantry

pants

parenthesis

patmlman

payenvelope
pacifier

peryear

personneI

Person-to-personcaII

pictures

pitcher

ｃｌｎｅｍａ

ｃａｒｓｉＩｅｎｃｅｒ

ｕｎｉｔｔｒｕｓｔ

ｖａｎ

ｇents

berk

caravan

highstreet
messtin

serviette

nailvarnish

smart

short-sighted

newsagent

teat

haberdashery

ponidge

miIeometer,cIock

sump

onstream

sindeticket

openday
stalIs

powerpoint

PnW

overhardtumedoverandweIIcooked

turnedoverandsoftcookedovereasy

overalls dungarees

HyoveroverPass

package parceI

pantryIarder

pants bPousers

parenthesis brackets

patrolman tra編cpoIiceman
payenvelope paypacket/sIip
pacifier dummWcomfOrter
peryear perannum

personneI staff

perso､-to-personcaII personaIcaII
pictures photos
pitcher

」ug

poIicedog/GermanshepherdAIsation
ジヤーマンシェパード(犬）
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自主麺

棒付きアイスキャンデー
飲料水
私立学校
公立学校
サボり学生
ラケット

車庫
駐車場
牧師
終止符
校長
女性用バッグ
腕立て伏せ
区域､地域､構内､境内

Ｚ２ｕ之墓麺 イギリス英語

popsicIe

potabIewater

privateschool

pubIicschooI

pIayhooky

paddIe

parkinggarage

parkingIot

pastor

period

president

purse

pushup

precinct

pimpIe

prostitute

pedestriancrossing

quarTeI
raincheck

reaItor

raiIroad

raIse
●

rearvlewmInPor

soundtnpticket

refipegerator
●●

raIsIn

rebate

recess

redcap
runfbr

rateSpnces

rotary

rentacar

restroom

resume

sackIunch

salescIerk

schedule

Scotchtape
semester

●

senIor

seeing-eyedog

ice-IoIIy,IoIIipop

drinkingwater

pubIicschooI
stateschooI

pIaytruant

bat

muIti-storeycarpark
carpark

minister,rector

MIstop
fice-chanceIIor

women'sbag

press-up

district

spOt

vice画rl

zebracrossing
row

postponement

estateagent

raiIway
nse

WlngmIrTor

returnticket

fiPidge
suItana

bashback

break

porter

standfOr

tar汁fS

roundabout

hiredacar

toiIeLW､O

curricuIumvitae

packedlunch

shopassistant
timetabIe

SeIIotape
tenn

4thyear

guidedog

にきび､吹き出物
売春婦
横断歩道
口論､大喧嘩
延期､後日の約束
不動産仲買業者
鉄道
昇給
バックミラー
往復切符
冷蔵庫
干しぶどう
リベート､払い戻し
(学校の)休み
赤帽､ポーター
立候補する

料金表
環状交差路
車を賃貸する
トイレ

履歴谷
弁当

店且
スケジュール
スコッチテープ

学期
(大学)４年生
盲導犬
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アメリカ英語とイギリス英語―ここが違う(Part２）

日本贈

高等学校
くつひも
パンツ

子えび

歩道､人道
スニーカー

サッカー

炭酸ソーダ

ゴム乳首､おじやぶり
ステーションワゴン

店
ストーブ､コンロ
路面竃車
地下鉄
注射
目玉焼き
ズボン吊り
バンカー

食卓用銀器
一階
がらくた市
プルォーバー
運転見習い
泥よけ

かぼちゃ
､、、長官､大臣
道路清掃車
砂場
店且
サイドミラー
メモ用ノート

ねぎ
サンバーラー

(酸味のある)ドロップ
仕事着､白衣
荷札､レベル
茶器保温カバー
金銭出納係
小輸文(レポート）
抜き足差し足
(鉄道の)まくら木
キャンピングカー

アメリカ英霜 イギリス英語

seniorhighschooI

shoestring
shorts(underwear）

ｓｈｒｉｍｐ

ｓｉｄｅｗａＩｋ

ｓｎｅａｋｅｒｓ

ｓｏｃｃｅｒ

ｓｏda

soother

stationwagon
store

stove

streetcar

subway

sho七injection

sunnysideup

suspenders

sandtrap
siIverware

secondHoor

swａｐｍｅｅｔ

ｐ;uIIover
studentdriver

spIashguard

squash

secretaryof…

streetsweeper
sandbox

saIesclerk

sidemiITor

stenopad
scaI1ion

sunparIor

sourbaII

smock

tag

teapotcover
teI1er

termpaper

tic-tac-toe

tie

traiIer,ｃａｍｐｅｒ

６thForm

shoeIace

pants

prawn

paveme､七fOotpath
trainers

fOotbaII

softdrｉｎｋ

ｃｕｍｍｙ

ｅｓｔａｔｅｃａｒ

ｓｈｏｐ
ｏｖｅｎｃｏｏｋｅr

tram

undergroundtube

jab
nottumedover

braces

bunker

cutIey
firstnoor

car-bootsaIe

jumper

Ieanerdriver

mudRap
manpow

ministerof…

roadsweeper

sandpit

shopassistant

WIngmIITOr

shorthandpad

spnngonIon

sunlounge

aciddrop
overaILboiIersuit

IabeI

teacozy
cashier

essay

noughtsandcrosses

sIeeper
caravan
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Ｚ』辺之墓題 ﾕﾖﾋﾞｭﾕ墓盗 日本箔

トラック

大型トラック
トランク

Ｚ週間
(修士)瞼文
肘輸会
方向指示器
線､列
ちり箱
ロータリー
押しピン
ゴミ屑､がらくた
持ち帰り
魔法瓶
ごみ袋､ポリ袋
学費

兆
S倍の
テント

ずるい､油断ならない
法廷弁鐘±
投げる､バタン
テレピのﾄｰｸショー
雑木林､茂み､やぶ
タクシーの客待ち駐車場
交通渋滞

truck

truck(big）
bpunk

twoweeks

thesis(ＭＡ）

teach-in

turnsignaIIever
track

trashcan

trafnccircIe

thumbtacks

trash

take-out/togo
Theros/flaskbotUe

廿ashbag
tuiぜon

triIIion

tripIe
tent

Mcky

triaIIawyer
toss

taIkshow

thicket

taxistand

traf5cjam

truckstop
trail

traiIer

trainstaｾﾞon

transit

tube

tuxedo

under8round
undershirt

underwear

umbreIIa

unemployed

unpIeasantperson
unstable

vacation

vacuumcIeaner

Iorry

juggernaut
boot

fOrtnight
dissertation

discussionmeeting
indicatorswitch

Iine,raiIway
Iitterbin

roundabout

drawingpin
mbbish

take-away/wrap
vacuumbottIe

binliner

fbe

biIIion

trebIe

marquee

dodgy
barTister-at-Iaw

bang
chatshow

coppIce

taxirank

taiIback

transportcafWpuII-in

track/fbotpath
caravan

raiIwaystation

pubIictransport
valve

dinnerjacket
basement

vest

smaIIs

brolly
redudant

sodwanker

wonky

hoIiday
hoover

ﾄﾗｯｸ運転手用ドライブイン
痕跡､手がかり､通った跡
移動住宅
鉄道の駅
交通機関
プラン管､真空管

タキシード､男子の夜会服
地下､地下室
肌着､アンダーシャツ
下着
コウモリ傘
失業している
ろくでなし､アホ
当てにならない
休暇
■気掃除機
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アメリカ英語とイギリス英語―ここが違う(Part２）

、`リカ英語 イギリス英語 曰本語

カーテン棒を隠す飾り布
チョッキ､ベスト
副大統領(副首相）
財布
洗面器(台）
手を洗う
電気潟沸かし
ガス湯沸かし
生活保護､失業手当
埠頭､波止場､岸壁
泣き奮､不平､畷1J泣き
ウィンドゲレーカー
フロントガラス

ぶどう酒
電報
ださい､流行遅れ､無価値な
スパナー、レンチ
庭
ガレージセール､がらくた市
イーストエキス

郵便番号
チャック､ファスナー

ゼロ､零
ゼッド､Ｚ
ズッキーニ(かぼちゃの一種）

vaIance

vest

vice-president

waIIet

washbowl

washup

waterheateKeIectric）

waterheateKgas）
weIfare

wharf/pier
whine

windbreaker

windshieId

wIne

wIre

worthIess/unfashionabIe

wrench

yard

yard/garagesale
yeastexbPact

zipcode

zIpper

zero

zee

zucchini

peImet
waistcoat

deputyprimeminister

purse

washbasin

washyourhands
immersionheater

geyser

doIe

quay

whinge
windcheater

windscreen

pIonk

teIe画am
naff

spanner

garden

jumbIesaIe
marmite

postaIcode

ZIp

nought/niI
zed

courgette

11-2.綴りの違い

アメリカ英悟とイギリス英悟では、綴りはよく似ていても明確な違いが見られ

る。アメリカでは、イギリスで使われている英語の綴りを簡略化したり、書き換え

たりしているようである。その方法として、１）文字の省略、２）別の文字との置

き換え、３）文字の順序を変える、４）別の文字との置き換えと文字の省略が同時

に起こる．５）文字の追加という手段を駆使することなどである。では、ここで、

１）から５）までの実例を見てみることにしよう。
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沖縄大学法経学部紀要創刊号

イギリス英語の綴り→アメリカ英語の綴り

1）文字を省略する

①',ｕｌ，を省略

baulk→ｂａｌｋ急に止まる、立ち往生する、妨害する、ポークする

colour→color色、色彩、顔料、黒人の

fblvour→favor好意、愛顧、賛成する、

honour→honor名誉、栄光、敬意、勲章

labour→labor労働、労苦、労力

mould→ｍｏｌｄかび、腐植士、型、鋳物

gauge→ｇａｇｅ規格、計器、計量器

②“ue'，を省略

analogue→analog類似物、相似形、アナログ表示の

catalogue→catalog目録、一覧表、カタログ、大学要覧

dialogue→dialog対話、会談、意見交換、話し合い

epilogue→epilog結びの言葉

③“8”を省略

towards→toward～のほうへ、～のほうをむいて、～に対して

afterwordB→afterwordあとがき

④“､e'，を省略

tonne→ｔｏｎトン（重量の単位）

⑤“1e,，を省略

jewenery→jewelry宝石類

⑥二重子音の一つを省略

carburettor→carburetor気化機、キャブレター

counBenor→counBelor相談役、カウンセラー

travener→traveler 旅行者、旅人、（地方販売）外交員

また、語尾が''－，ｍｅ”の場合は、，'e'’も一緒に省略

aerogramIne→aerogram航空書簡

ｇｒａｍｍｅ→ｇｒａｍ グラム

－９９－



アメリカ英語とイギリス英語―ここが違う(Part２）

programme→program番組（表）、計画、予定表

⑦“e”を省略

ａｘｅ→ａｘおの、まさかり

⑧“f,を省略

aluminium→aluminumアルミニューム

⑨'ｙ’を省略

ｐｙ]ａｍａ→ｐａＪａｍａｍａパジャマ

2）別の文字と置き換える

①ｃ→８（licence→licen8e）

②ｅ→ａ(grey→gray）

③ｔ→eCl(1earnt→learned）

④ｑｕｅ→ｃ又はｃｋ（critique-→critick，

⑤ｓ→Ｚ（organ1ze→orgamze）

⑥ｘ→ｃt（connex1on→connection）

⑦ｙ→ｉ（tyre→ｔ並e）

cheque→check）

3）文字の順序を入れ替える

ｒｅ→ｅｒ（centre→center，

theatre→theater，

metre→meter，fibre→biber，

accountrements→accounterme】→aCCOunterment8,etc.）

4）文字の書き換えと書略が同時に起こる

①ｅ→ｉと“o''の省略（aeroplane→airplane）

②ｒｅ→ｅｒ/ｅｕ→ｕｅと“o''の省略（manoeuvre→maneuver）

③ｇｈ→ｗとｕの省略（plough-・ｐｌｏｗ）

５）新しい文字を追加する

“e''の追加（whiBkey→whiBkey）

IIB発音の違い

単語の綴りや意味は同じであっても、アメ リカ英語とイギリス英語のそれとの間
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沖縄大学法経学部紀要創刊号

には明確な違いが見られる。その違いに気づくことは、英米両語によるコミュニケ

ーション能力を効率的に高めていくことにつながる。また、英語から日本語に取り

入れられた外来語がどの国から来たのかを知る上でも大きく役立つであろう。例え

ば､外来語のレジャーは､イギリス英語では['亀a］と発音し､アメリカ英語では
[通う弓睡】と発音する。よって、外来語のレジャーは、イギリス英語の発音を借りてき
たものだということがわかる。さらに、スケジュールという外来語は、アメリカ英

語では[Sk6妙:Ⅱと発音するのに対してイギリス英語では1FdjumIと発音する｡そ
こで､外来語のスケジュールはイギリス英語ではなくアメリカ英語の発音から借り

てきとものだということがわかる。では、ここで、英米両語の違いがはっきり認識

できる幾つかの語彙をとりあげてみよう。発音記号は、若干の問題は残るが、便宜

上、国際発音記号（InternationalP11oneticA1phabet）を用いることにする。

董裳 アメリカ英語 イギリス英語

［ag6in］

［ag6inst】

Ijintiw6:］
［６１:nt］

［bM

DkA:ntl

[clDiir6小nJ
［i:k9n5inikl

［Ａｉ９ａ］

囎幽も/輿αも〕
【'銅
［mi8ail］

［nai99］

蔭:ftnl

［priVa8i］

［r凸:t】

１i6djum

[096,］

[ag6nstl

はntaiwj:r】

[dbnt：

DOin］

[k6fntl

[dir6蛾､】
丘:ln0nAmik］

[(:gar］

【陶汝:4；］
mろar】
Men

[､i:00r】

Ijlfid

hDrAi,臼Bi］

［rAut］

にk6d3u:1１

agaln

againBt

antiwar

aunt

been

can，t

direction

econoznlc

either

garage

leiBure

miBsile

neither

often

prlvacy

route

8chedule
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アメリカ英語とイギリス英語_ここが違う(Part２）

[t3m6itou］

[v6ig］

[zi:］

[はnA:t6mJ

M:8］

[zed］

tｏｍａｔｏ

ｖａｓｅ

Ｚ

このような例からみてもわかるように、アメリカ英語とイギリス英語の発音

(太文字）の違いから次のような法則性を導き出すことができる。

アメリカイギリス

／α／→／Ｗ

ｐｑ→／α／

／αi／→／ｉ／

／i:／→／CLi／

／ｅ／→／ei／

／ｉ／→／ei／

／ei／→／α／

／CLi／→／i／

例

bottle,hot,mop,not…

back,can't,dance,fbut,Jack,man…

pnvacy

eitller,、either…

aga1n,against…

Sunday,Monday,Tuesday…

ｔｏｍａｔｑａｍｅｎ…

antiwar,multilingual,direct,Organization，

Specia1ization,adverti8ement,verbalization…

boat,coat,ｇｏ,ｈｏｍｅ,ｎｏ,old,Ｒｏｍｅ,yolKe…

/r／が発音されない。

earth,girl,Iearn,ｔｅｒｍ,Bir,teacher…

ａｒｍ,ｂar,car,fbur,party,Star,war,yard…

born,corn,mornlng,north,order,port…

ear,Clear,dear,hear,near,peer,rear,year…

core,door,fbur,more,store…

Ｐｕｒｅ,Secure,ｓｕｒｅ,ｔｏｕｒ…

clerk

１
２
３
４
５
６
７
８

則
則
則
則
則
則
則
則

法
法
法
法
法
法
法
法

法則９：

法則１０：

/Cu／→台ｕ／

イギリス英語では

/ａ:r／→／ａ:／

/α:r／→／ｑ:／

／,:r／→／つ:／

/紘／→／ｉａ／

ｂ:r／→ｐ:／

OualY→がｕｓ／

β:r／→Ａ:／

11-4表現の違い

今やファーストフードチェーン店は、欧米いたるところに見られる。イギリスの

ファーストフード店で食べ物を注文すると、店員が即座に“Wmthatbefbrhere
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ortogo?，とか``(Doyou)eatin?'’んどと質問してくる。また、大学のキャンパス

では、''Whatareyoureading?’と質問して来る場合がよくある。このような質問

にとっさにこたえるためには､それらの表現の意味をよく理解しておかなければな

らない｡筆者がイギリスでの研究旅行中に気づいた英米語表現の違いのいくつかを

ここに紹介することにする。

英語表浅 ジ、Ｈト

(1)貸し家

ahou8efbrrent ahousetolet

(2) 友達は、２週間ロンドンへ出かけて行きました。

Ahiendofmmewentto AfrienCIofn

Londlonfbrtwoweeks．fbrtmght．

AfrienCIofminewenttoLondonfbra

(3)どこかともなく

middleofnowhere backofbeyond

(4)予約する

mHkeare8ervation book

(5)じゃまたね。

Bye！ CheerB1

(6)かしこまりました。いいですとも１

Sure1 Certainly1

(7)ある考えを誰かの頭に叩き込む

hammeraniCleainto

someone'８ｈｅａｄ

dininto
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アメリカ英語とイギリス英語_ここが違う(Part２）

英語表歩英語表我

(8)皿を洗いなさい。

Dothedishes． Washiup

(9)私の心配をしないでください。

DoIftworryaboutme． DolftminClme．

(10）車に乗せてくれ。

Ｇｉｖｅｍｅａｒｉｄｅ． Givemealift．

(11）さようなら。

Ｈａｖｅａｎｉｃｅｄａｙ１ Goodbye！

(12）やあ！こんにちは

Ｈｉ１ Huno1

(13）電話をください。

Ｐｌｅａ８ｅｇｉｖｅｍｅａｃａＵ Plea8eglvemearlng．
● ●

(Ｍ）どうぞよろしく。

1t'sbeenapleasureknowingyou． Gladtomeetyou．

(15）あら、まあ！おや、まあ

JesusChrist1/Ｏｈ,boy！ Goodne8sme1

(16）休暇をとる。

Ｇｏｏｎｖａｃａｔｉｏｎ Goonholiday．

(17）クリスマスおめでとう。

MerryChristmaB1 HappyChriBtmag1
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アメリカ英語表現

(18）大変立派だ。最高だ。

Darnedwen

イギリス英語表現

JOnyweU

(１９シャワー(風呂)を浴びる。

talKea811ower/bath haveashower/bath

(20）車で迎えに来ます。

Ｉｍｐｉｃｋｙｏｕ叩． mconectyou．

(21）３週間で戻って来ます。

mbebackinthreeweek8． I，nbebackinthreeweekstime．

(22）…に代わって、…の代わりに

Onbehalfof.． Inbehalfof．

(23）いいお天気ですね。

１t'８ｍＣｅ/beautifUlday,isIftit？ 1t，Balovelyday,isnItit？

(24）それは残念（気の毒）な事です。

１t'stoobaCl． If8apity/Bhame．

(25)たたりなどを恐れて魔除けのための言葉。

knockthewood．touchthewoodL

(26）サンドイッチを作る。

ｆｉｘａ８ａｎｄｗｉｃｈ mBkeasandwich

(27）テストを採点すること

ｇradingtests markingte8t8
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アメリカ英語とイギリス英語―ここが違う(Part２）

イギリス英語表湧英語表湧

(28）１０時１５分過ぎ

Aquarterafterten/Teｎ通fteen AquarterpaBtten

(29）足下に気をつけてください。

Watchthe8tep． Mindthestep．

(30）月曜日から金曜日まで通して

MondaythroughFriday MonCIaytoFridayinclu8ive

(31）手紙を出す

mailaletter po8taletter

(32）ごめんなさい。すみません。

Excu8eme1 sorry！

(33)一種の、～のような

ａｋｉｎｄｏｆ.． a8ortof.．

(34）（彼は）何をしていいか全くわからなかった。

HedidnlthavetheleastideawhaｔＨｅｈａ

ｔｏｄｏ．

Hehadnottheleastideawhattodo．

(35）トムさんは、体重が１２６ポンドあります。

Tomweighsl26pound8．TomweighB9Stone(8)．

(36）本気ですか。冗談でしょう。

NolEidding1 YOureallymeanthat？

(37）いいんですよ。どういたしまして。

You'rewelcome1That'sanright1
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(38）ロンドンの最も一般的な朝食は何ですか。

What'８ｔｈｅｍｏｓｔｃｏｍｍｏｎ Ｗｈａｔ'８thecommone8t

brealKfbIstmLondon？breakfbIstinLondon？

(39）イギリスでは、レモンティーとミルクテイーとどちらが一般的ですか。

Ｗｈｉｃｈｉ８ｍｏｒｅｃｏｍｍｏｎ Ｗｈｉｃｈｉ８ｃｏｍｍｏｎｅｒｉｎｔｈｅＵＫ，

ｉｎｔｈｅＵＫ,lemonteaormilktea？Lemonteaormilktea？

(40）ドルを持っていますか。

Ｄｏｙｏｕｈａｖｅｓｏｍｅｄｏｎａｒｓ？ HaveyousomedonarB？

(41）はい、持っています。

Yes,ＩＣｌｏ

Ｎｏ,Ｉｄｏｎｌｔ．

いいえ、持っていません。

Ｙｅｓ,Ｉｈａｖｅ

Ｎｏ,Ihavelft．

(42）あなたは、何を専攻していますか。

Whatareyoumajoringin？Whatareyoureading？

(43）その映画は、私が期待していたものとは違っていた。

Ｔｈｅｍｏｖｉｅｗａ８ｄｉ丑brentthan Thecinemawag

whatlhaveexpectedlhaveexpected．

Thecinemawagdiffbrentfromwhat

lhaveexpected．

II-4同一単語の意味の違い

同じ語糞でも、アメリカ英同じ語彙でも、アメリカ英語とイギリス英語とでは意味が全く異なる場合がある

から注意する必要がある。イギリスでアメリカ人とイギリス人が`FirBtF1oor，'で

会う約束をしたら、アメリカ人は１階へ、イギリス人は２階へ行ったという笑い話

がある。また、‘`smarf’という語意はイギリスでは「身なりがきちんとしている

こと」を表わす。（''Theboy81ookedsmartintlleirschoolunifbrm'')･ｉｉ一方、

アメリカ英語では｢頭がいい、かしこい」という別の意味に使われる。（''She'sｏｎｅ

－１０７－
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ofthe8martest8tudentsmthewholeSchool.'')-iiiさらに、イギリスでは「下

着、パンツ」のことをpant8と言い、アメリカ英語のpant8は「ずぼん」を指す。

イギリスでは「ずぼん」のことをtrousersと呼ぶ。最後に、’，mtercour8e”という

単語はイギリスでは「交流、人間関係」を意味し、アメリカでは「性交」を意味す

る場合が多いから注意しなければならない。これを次のようにまとめてみた。

イギリス英語の意味

請求書

ビスケット、スコーン

大成功、大金

アメリカ英語の意味

紙幣

柔らかいロールパン、クッキー

大失敗、殺虫剤

寝室のダンス

水筒

薄切りポテトチップ

カリカリする物

パンクタイヤ

性交

膝の下でくくるゆるい半ズボン

（バンド）指揮者

離陸する、あげる、リフト

中二階（１階と２階の間の）

ズボン、スラックス

給料日

女性用ハンドバッグ

（大学の）採点助手

頭のよい、聡明な

ストーブ、コンロ

石

旅行者、旅人

地下鉄

効率学校教師の指導主事

董整

Ｓｒｅ

ｅ
勺
Ｋ

ｒ

８
伽

。》
ｏ

ｍ
Ｈ
Ｄ

伽
叩
珈

ｕ
肌

０
伽
ｒ

ｖ
ツ

Ⅲ》”》》岬・》伽》》剛脳》脚剛》》》》》》Ⅷ叩

引き出し付き書き物机

食堂、ﾅｲﾌ、ﾌｫｰｸ、スプーン

ポテトフライ

ポテトチップ

アパート

人間関係、交流

婦人用下着、パンティー

社説、論説、ｺﾝｻｰﾄﾏｽﾀｰ

エレベーター

舞台下

（下着の）パンツ

（株式市場）決算曰

財布

（大学の）講師

身なりのきちんとした

園芸用温室

１４ポンド（重さ）

外交員、セールスマン

街路横断用地下道

（大学）の個人指導教官
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両国で両方とも発音されている場合もある。ただ､アメリカでは、穆助や[6men］

の方がより多く発音される傾向があるというこどなのである。ところが、両国語の

間に言語的差違が大きく存在するのにもかかわらず､その違いを知らなければ相互

理解が阻害され､大きな問題となってくる。この論文が両国語の影響下にある国々

を訪れる者にとって、いくらかでも参考になり役立ってくれるのであれば幸いであ

る。今後、イギリス英語とアメリカ英語が、どういう方向に向かって変化していく

のか、また、両国語が互いにどのようにして影響し合って変異していくのか興味深

く見つめていきたい。両国語とも多民族、多言語、多文化を抱えた国であり、多民

族の言語や文化が両国民に与える影響は無視できない。このような課題に焦点を合

わせて今後、研究を深めていく必要があろう。
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Footnotes
1. http://www.nextlink.ne.ip/info/databank/catl1/data1997/1997Q12Q.O0

05613.html 01/02/21
ii. BBC English Dictionary, p. 1102

m. Ibid., p. 1102
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